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SZERKESZTOI SZÁLLÁS : 

belső magyarutcza 408 szám alatt. 
Megjelen e lap hetenkint négyszer u. m. 

Ara évnegyedre 3 it 
szor 5 kr. o.é. e minden hirdetés ntán 

Vasárnap, Kedden, Csötörtökön 
o. é. Hirdetési ár : 

kez mmaloe mmtmamz ureaarm tas m 
és Szombaton. 

négyhasábos sorért először 7 kr, másodszor 6 kr., harmad- 
30 kr bólyogdij. Flőőzetés s hirdetés a kiadó-bivatalnál kezeltetik. 

KIADO-HIVATAL : 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskodóe, 

Molozsvár, nov. 2-kán 1861. 

A Királyhágón túli törvényhatóságoknak meg 
van adva a kegyelmi döfés. Fölmentettek a halálos 
itéletek azon exasperatioja alól, hogy egy némelyike 
végig nézze társainak erőszakos kivégeztetését hasonló 
sors bizonyos tudásával : valamennyinek egyszerre 
lőn életfonala elmetszve. 

Jam proximus ardet Ucalegon; a mi perczeink 
is meg lehetnek számlálva s ez állapot, bár áll is 
róla, hogy nem alkalmas messze kiható tervek al- 
kotására : a halál utáni reputatio érdekénél s egy 
jövő életbeni hit erejénél fogva a komoly magába- 
szállás , kiengesztelödés, kibékülés állapotta szokott 
lenni. 

Ha visszatekintünk egy éves multunkra; ha ke- 
ressük az eredményt, mi annyi jóakarat, hazasze- 
retet és áldozatkészség sugallta törekvéseinknek 
jutalma lőn : bizony kevés vigasztalót találunk. De 
a mint már egyik alkalommal megjegyeztük, juta- 
lom nekünk az is, hogy ha együttélő polgártársaink- 
kal az óhajtott testvéries összesimulás valami örven- 
deztető mérvben nem is sikerült, legalább a fejet- 
lenség, személy- és vagyonbátorlét veszélyeztetése, 
a közcsend és rend felbomlása sem fejlettek ki oly 
ijesztő alakban, mint alkotmányos létünk ellenségei- 
nek titkos és nyilvános ármánykodásaitól tartani 
lehete. 

Azért e drága időt, a mi még hátra van alkot- 
mányos tengéletünk rövid napjaiból, forditsuk ha 
lehet, egész igyekezettel arra, hogy a midőn szét- 
oszl ttatunk a nyilvános élet küzdteréről, a kölcsönös 
idegenség, gyülőlet és boszuvágy helyett, váljunk el 
utógondolatok nélküli öszinteség, békülékenység ér- 
zetével s ekkép egy közös jobb jövő iránti biztosabb 
reménynyel kebleinkben. 

Hányszor mondottuk ki törvén yhatósági közgyü- 
léseken, irtuk meg jegyzőkönyveinkben, fel- és át- 
iratainkban, hogy mi alkotmányunk áldásaiból a test- 
vériség és tökéletes jogegyenlőség alapján kivánunk 
osztozni hazánk minden polgárával nemzet- és val- 
láskülönbség nélkül. Csak kettöt kötöttünk ki ma- 
gunknak : hogy a jogok kiterjesztése alkotmányos 
uton történjék, s hogy hazánk területe szét ne da- 
raboltassék. 

Elleneink udvariasabb része doctrinaireknek ne- 
vezett el bennünket; mások kétségbevonták akara- 
tunk öszinteségét s alkotmányos formáinkhozi ragasz- 
kodásunkban a hátulsó ajtót keresték, melyen igé- 
reteink teljesitése elől visszahúzódni szándékozunk. 
S az absolutismus párthivei diadalörömben tombol- 
nak, hogy közöttünk, hol a czél ugyanaz volna, 
közös szabadság, közös jóllét : az eszközök és a 
kivitel modora feletti meghasonlás közös elnyomást, 
közös szolgaságot hoz fejeinkre ! 

»En duo discordia cives 
perduxit miseros !« 

Tehát csakugyan oly mélyen gyökereznék-e 
bennünk az egymás elleni gyülölet, oly lerázhatlan 
átoksúly gyanánt nehézkednék-e rajtunk az egymást 
meg nem értés, hogy e miatt lehetlenné tegyük egy- 
másnak az alkotmányos szabadság kivivását és él- 
vezését s mindannyiszor az absolutismust segitsük 
magunk fölébe, a rendfentartás ürügye alatt, minden 
nemesebb mozgalmat is elnyomó uralgásra ? ! 

Ne engedjük oda magunkat e misantropiára ve- 
zető hiedelemnek; mert a történelem lapjain nem 
egyedüli példa a szent hegyre kivonult békétlen ró- 
mai népnek, a hon válságos pillanataiban szelid ca- 
pacitatio utjáni kiengesztelése. s 
Azt halljuk, s mondhatnók illetékes helyekről, 
hogy román és szász atyánkfiai részéről óhajtás nyil- 
vánulna egy velünk, magyarokkal tartandó közös ér- 
tekezlet iránt oly nagy iontosságu napi kérdéseink 
tárgyában. Óhajtanák, hogy közülök és közülünk is 
jöjjön össze nehány tekintélyesebb, s az illető felek 
közbizalmát biró egyéniség, élöszóval s a szükebb 
körü összejövetel bizalmas tartaléktalanságával esz- 
méket cserélni azon iránypontok felett, melyek a ha- 
zánk e részebeli nemzetiségek együttes működésének 
alkotmányunk helyreállitásában, alapjául, biztosité- kául szolgálnának. 

l 

Ha e hir való, a miben 
kedni semmi nagy okunk, mi habár alkotmányos 

soknak, conventiculumoknak barátai nem vagyunk, 
a jelen válságos körülmények közepette készséggel 
fogadandónak vélnök e közeledési szándékot s óhaj- 
tanók, hogy a hivatottak találjanak módot arra, hogy 
egy ily értekezlet ne csak létrejöhessen, hanem va- 
lamint a fesztelen véleménynyilvánitás tekintetében, 
ugy a felülről vagy alúlról jöhető tilalom, roszalás 
vagy gyanusitás ellen biztositva legyen. 

A nyilvános téreni discussio, szóval a gyülés- 
termekben, vagy tollal a sajtó mezején, még a leg- 

lamentaris modor némi rejtélyes burkába öltözteti a 
legegyszerübb igazságokat, vagy a szenvedély túl- 
ragadó heve által ingerültséget, bizalmatlanságot kelt 
azokban , kiket érvekkel meggyőzni volna a feladat. 
A szűkebb körbeni bizalmas eszmecserének, még ha 
közös megállapodásra nem vezet is, legalább annyi 
jótékony hatása mindig van, hogy szellentyüjeül szolgál 
a keblek redőiben forrongó vágyaknak, fájdalmak- 
nak s tisztitja a légkört, és biztosabb tájékozást nyujt 
a fenforgó kérdések jövő megoldására. 

Voltak még nekünk ilyen magán természetü 
vnationalis accordát-ink , vallásfelekezeti értekezé- 
seink s habár a legmagasbra fokozódott elkesere- 
déssel kezdődtek és folytak le, eredményük vagy 
azonnali szerencsés kiegyenlités, vagy oly előzmé- 
nyek létrehozatala lön, melyeknek folytán a tusázott 
érdekek közti surlódást előbb-hátrább a legtestvérie- 
sebb összesimulás váltotta fel. 

Ügyünk szentségének, akaratunk tisztaságának 
öntudata azon meggyőződést táplálja bennünk, hogy 
azon tisztelt hazánkfiai, kik e tárgyban illetékesek 
és hivatottak, a nem magyar ajku honfitársaink ré- 
széről nyilvánulandó ilyen közeledést nemesak visz- 
sza nem utasitják, sőt a legőöszintébb előzékenység- 
gel fogadandják. 

Az ,erdélyi országgyülés tárgyában 
a fels. kir. főkormányszék a törvényhatóságokhoz következő 

rendeletet bocsátott ki : 

O cs. kir. ap. felsége mult Szent-Mihály hó 19-kéről 3024.—1861. udvari szám alatt kelt kegyelmes királyi le iratánál fogva jövő Szent-András hó 4 dil napjára Károly- fejérvár sz. kir. városába egy erdélyi országgyülést össze- hivatni rendelni méltóztatván, e kir. főkormányszék a haza tárvényeiből kiindulva mind az ő felsége iránt viseltető tán- torithatlan hüségénél, mind a hazai törvényekhez legmélyebb meggyöződése és hivatali hite szerint tartozó ragaszkodásá- rál és azon felelősséggel összekötött állásánál fogva, melyet a törvények értelmében elfoglal, mulaszthatlan kötelességé nek ismerte eziránt f, hó 3-ról 8373.- 1861. sz. a. ő felsé- géhez alázatos fölterjesztést tenni, melyre a legk. kir. vá lasz még eddig nem érkezett le. 
Azonban addig is, mig az érintett legk. válasz kiadat- nék a folyó hó 22-ről 3411. –1861. udvari szám alatt kelt kegyelmes királyi rendelet által némely idevonatkozó elő- munkálatok véghezvitele meghagyatott s jelesen a többek közt a fentisztelt kegyelmes kir. leirat azon ágára nézve, mely szerint ö felsége határozni méltóztatott, hogy azon la- kósok közül, kik azelőtt az országgyülési követek választá- sába semmi befolyással nem voltak , mindazok, kik nyolcz osztrák ft. értékü bármi névvel nevezendő egyenes adót fi- zetnek, az országgyülési követek választásakor szavazásra bocsáttassanak. 
Az idézett királyi rendeletnek az ezt illető előmunká- latot kiszabó pontja szóról szóra ez . 
nAzon határozatok életbeléptetése tekintetéből, mely a f, évi sept. hó 19 dikén kelt légk. kir. leirat szerint eddig fenállott országgyülési követek választási rendszere körül legf. helyen kimondatott , meghagyatik a kir. főkormány- széknek, miszerint minden magyar vármegyében, vidéken, ugy minden székely székben azon adózókat, kikre minden névvel nevezendő egyenes adókban az adólajstromok sze- rint ausztriai értékü 8 frt adó van kivetve, az illető cs. k. adóhivatalok által kiszolgáltatandó adókönyvi adatok alap- ján, egyetértve ezen adóhivatalokkal, és pedig minden egyes helységben külön, irassa össze, — e tekintotben a cs. kir. pénzügyminiszterium aziránt innen megkerestetvén, hogy a cs. k. adóhivatalokat odautasitsa, miszerint az e czél eléré- 

sére a megyék, vidékek és székek által kiküldendő választ- mányokkal egyetértve, utóbbiaknak szolgáltassák ki a szük- séges adókönyvi adatokat. 
Az egyes helységek szerinti ezen összeirások végbe- vitele után, ezekből minden járásban és az utóbbiak nyo- mán minden magyar vármegyében, magyar vidéken és szé- 

egyébiránt két- 1 
! 

! 

kelyszékben azon néposztályi választók , kik az emlitett f. 
évi sept. 19-dikén kelt legk. leirat szerint 1848. év előtt a - követválasztásokba befolyással nem birván jelenleg ilyen institutiok rendes életműfolyamában zugtanácskozá- y J s 1ly választó joggal felraházvák összeirandók és egyszersmind 
kiszámitandó, hogy az egyes magyar vármegyékben, a vi- 
dékeken vagy székelyszékekben külön-külön a már megál- 
lapitott kulcs szerint hány választó van ? 

nEgyuttal azon választók is, kik 1848 előtt követvá- 
lasztási joggal birtak, külön jegyzékbe összeiratni rendel- 
tetnek. 

nEzen összeirások elkészitésére a kir. főkszk által egyes magyar vármegyék, vidékek és székelyszékek ható. ságainak meghagyandó, hogy minden vármegyében, vidék- 

veztessék ki, melynek teendője lesz minden egyes járás korlátlanabb szólásszabadság mellett is vagy a par- 

ujabban is alázatosan megkérte : hogy a törvényhatósági hi- 

ben, vagy székben a főbiró, illetőleg vicekapitány vagy al- királybiró elnöklete alatt egy középponti választmány ne- 

számára egy 3 tagból álló küldöttséget jelölni ki , mely utóbbi a fenemlitett kulcs szerinti választókat az illető cs. kir. adóhivatalok által kiszolgáltatott adólajstromból össze- irandja. 
„Választónak azonban be nem jegyezhetők a követke- zők : a) a nőszemélyek; b) külföldiek, kik meghonosodva nincsenek; c) olyanok, kik bünperbeli itélet nyomán fenyi- 

ték alatt vannak. 
Ezen járásonkénti, minden időmulasztás nélkül fogana- tositandó összeirás befejezése után a járási küldöttség köte- 

lességévé teendő, hogy az egyes helységeket illető összeirá- sokat a járásban levő helység-előljáróságoknak hagyja meg, miszerint ezen összoirási jegyzékeket mindenki által lehető megtekintés végett a község házánál függeszsze ki, kihir- detvén egyszersmind, hogy mindenki, a ki az összeirói kül- döttség által a bejegyzéstől elmozdittatott, valamint az is, 
ki másnak bejegyzése ellen észrevételt tenni kiván, az ösz- szeirásnak e tekintetbeni megigazitásaért a központi választ- mányhoz folyamodhatik, vagy azt szóval is kérheti. 

„A kiigazitásokérti folyamodványok beadására a járási küldöttség az összerrási iveknek a helységekbe való kiktl- 
dése után legfölebb egy nyolez napi határidőt szabhat, mely- nek eltelte után a járási küldöttség az összoirási iveket a helységekből beszedvén, azokat a közp.-választmánynak, a kiigazitási irásbeli vagy szóbeli kérelmekkel együtt, be- küldendi. 

nA közp. választmány, kinek kötelessége a kiigazitási : beadványokat megvizsgálni és azok felett határozni, az ek- kép megigazitott járási összeirásokból egy, az egész vár- megyét, vidéket vagy széket illető összeirást készitend egy- felől azon választókról, kik 1848. év előtt választási jog- gal nem birtak és a fennebbi kulcs szerint a választásra feljogosittatnak, nemkülönben egy külön jegyzéket azokról is, kik 1848-dik év előtt már választási joggal fel voltak ruházva. 
„Ezen megyei vidéki vagy széki összeirási jegyzékek- ből egy példány a választásnáli basználatul a vármegye, vidék vagy szék hatóságánál megtartandó, egy másik pél- dány pedig a kir. főkormányszéknek beküldendő.4 Minthogy ő cs. kir. apost. Felsége az innen az ország- gyülés tárgyában tett alázatos feliratra legf. kegy. válaszát még kiadni nem méltóztatott, a fennebb közlött rendelkezést a kir. főkormányszék olyannak tekinti, melynek czélja az ő felsége legfelsőbb felvilágositására és az illetékes alkot- mányos törvényhozás tájékozására szolgálható adatoknak az alkotmányos hatóságok utjáni beszerzése, ennélfogva egyéb- iránt a kir. főkormányszék ez uttal is ragaszkodva emlitett alázatos felterjesztésében kifejtett törvényes nézeteihez, fel- szólitja . . . . hatóságot, hogy a fennebbiek szerint legfelsöbb- leg megrendelt összeirásokat minél előbb vitesse véghez és azok teljes bevégződésével azoknak egy példányát ide ha- ladéktalanul terjeszsze fel. 
Minthogy pedig ezen kir. f őkormányszék előtt sajno- san tudva van, hogy azon nemes törvényhatóság még mind eddig az innen legfelsőbb helyre többszörösen tett sürgető : előterjesztésekre is a jelen körülményeknek megfelelő fize- tésekre s egyéb költségekre megkivántató kellő mértékbeni összegekkel rendszeresen ellátva nincs, más napról is jelen szám alatt e kir. főkormányszék ö cs. kir. apost. Felségét 

vatali és szolgaszemélyzet, ugy a megkivántató fizetések és költségek iránt az innen még mult szentgyörgy hó 29-ről 172 sz. a. tett alázatos fölterjesztésre legf. kir. határozmá- nyát minélelőbb kiadni, s jelesen a fönnebbi rendelkezés ötletéből ezen királyi főkormányszéket a megrendelt össze- irásban működendő választmányi és küldöttségi tagoknak illő napdíjakkal elláthatására felhatalmazni méltóztassék. Továbbá az emlitett összeirási munkálatoknak pontos és egyforma véghezvitelére megfelelő számu különböző ösz- szeirási ívek szükségeltetvén, melyeknek kiállitására a tör- vényhatóságoknál különben is a megkivántató költség hiány- zik, mai napon és jelen sz a a kir. főkormányszék a tarto- mányi főszámvevő hivatalnak a szükséges összeirási ivek mintáinak kidolgozását kötelességévé tette, melyekből azok- nak itten leendő megállapítása után a megkivántató szán példányok el fognak küldetni. 
Az Erdély nagyfejedelemségbeli nek Kolozsvártt 1861-1k év mindszenthó 

Gróf Mikó Imre g. k. 

Gebbell Károly s. k. 

kir. főkormányszék- 
28-án tartott üléséből 



A magyar királyi helytartótanács legaláza- 

tosb repraesentatiója ő cs. királyi Apostoli 
Felségéhez f é oct. 16-kán tartott 

üléséből. 
(Folytatása és vége.) 

ávol 1 fségüket s jó szándékukat kétségbe 

tá mlgt Mnemeb minthogy Felséged is 

merje azokat, kik legmagasb személyét a megyékben kép- 

visehk, kik Felséged által ruháztattak fel kormányhatalom- 

mal, s viszont alkalmuk legyen nekik is Felséged legma- 

gasb szándéklatait közvetlenül Felségedtől hallani. 

Miért is azon legalázatosb s hódolatteljes kérelemmel 

bátorkod k járulni cs. s ap- kir. Felségedhez ezen tántorit- 

hatlan h űségü m. kir. helytartótanács, méltóztatnék Felsé- 

ged a meggyék főispánjait legmagasb személye körül ösz- 

szegyüjteni, — kötelezze le őket Felséged vele született, s 

sziveket megnyerő azon fejedelmi kegyességgel, mely Fel- 

ségednek oly magasztos sajátja. 

Ha a megyék főispánjai Felséged fejedelmi ajkairól 

fogják hallani s megérteni, miként cs. s ap. kir. Felséged 

az alkotmányt valódilag fentartani kivánja, és semmi egye- 

bet nem óhajt, mint hogy a törvényes rend, függés és en- 

gedelmesség helyreállittassék ; ha megértendik, miként Fel- 

séged atyai gondjai az országnak is csupán boldogitására, 

és a közjólét előállitására vannak irányozva, bizonyára meg 

fognak, meg kell nekik a fejedelmi szó előtt hajolni, s apos- 

tolai lesznek azon tannak, miszerint Felséged java 

a Haza java, Felséged dicsősége a Haza di- 

csösége. 
De nem csak ez irányban volna üdvhozó cs. s ap. 

kir. Felségednek e hazábani legmagasb megjelenése, mert 

mi adhatja meg ismét a törvénynek a kellő tiszteletet, mi 

varázsolhatja elő a megingatottt bizodalmat, mi állithatja 

vissza a kormányszékek megrendült törvényes hatalmát s 

tekintélyét egyéb, mint Felséged legmagasb személye. 

Mélyen meg van e hüséges királyi kormányszék győ- 

zödve, hogy Felséged egymaga képes csak ezt eszközölni. 
Megjelenése e hü, de a mint intézményeire féltékeny, 

épp oly könnyen fellelkesülő, és kegyességgel - mely a 

trónok disze – oly könnyen megnyerhető nemzet körében 

valódi diadal volna, mert Felséged lovagias fellépésében és 

királyi szavában rejlik egyedül a varázs, mely ismét feléb- 

resztendi s megszilárditandja e nemzetnek az alkotmányos- 

ság iránti hitét és bizalmát. 
Cs. s ap. királyi Felségednek e nemzetet ismernie 

szükség, magára hagyatva, ingerelve szilaj ez, jól vezetve 

s vezérelve könnyen felébreszthető benne a szikra , mely 
Felséged elődei korában a trón s birodalom támogatásában 
s megmentésében nem egyszer tündöklött. 

Számtalanon fognak, ha Felségedet az ország taná- 

csaitól környezve látandják, Felséges trónjáboz közeledni, 
vigaszt, oltalmat keresni, s Felségedtől távozva áldást, há- 
lát mondani a királyra, s hatalmát s dicsőségét fennen hir- 
detni. - Felséged kegyelmének, igazságszeretetének fény- 
sugárai ős Buda ormairól messze szétterjedve ez ország né- 

pe szivében, mely bátor, lovagias, s igazságos királyára 

büszke leend. – Felséged jelenléte s megnyugtató királyi 

szava felköltendi ujra a csak szunnyadó, de ki nem hült 

lelkesedést, mely Mátyás dicső korszakát ábrázolja vissza. 

Boldogitsa tehát cs. s ap. kir. Felséged ez országot 

legmagasb királyi jelenlétével, mert oda látja kifejletteknek 

ezen hüséges m. k. helytartótanács a viszonyokat, hogy a 

létező nehéz állapotok s tarthatlan helyzet enyhitését, va- 

lamint ezen m. k. helytartótanácsnak azon téren , melyre 

azt Felséged legmagas kegyelme és bizalma hivta - továb- 

bi eredményes fennállhatását egyedül Felségednek az ország 

Dan leendő legkegyelmesebb megjelenésétől, s királyi sza- 

vától kell feltételeznie; méltóztassék Felséged ezáltal leg- 

kegyelmesebben azt is tanusitani, hogy Felséged az 1741- 

diki 7-dik, 1791-diki 9-dik és 1792-diki ő-dik törvényezik- 

keket is, melyek a királynak az országbani lakására vonat 

koznak, tiszteletben tartja. 
Jól tudja azt ezen hüséges királyi kormányszék, mi. 

ként hogy az, mit Felségedtől uralkodói számos gondjai 

között kér, mit oly buzgón óhajt, de más részről ha vala- 

ha, ugy most megjöttnek véli az idöt, miszerint Felséged 

Magyarországa hü népeit legfelsőbb királyi jelenlétével meg- 

örvendeztesse, mert eltekintve attól, hogy csak Felségednek 

az országbani jelenléte állithatja vissza tartósan és állandóul 

a királyi tekintélyt, csak az irthatja ki a fájdalom igen el- 

terjedt, s a kormányzatot lehetetlenitő bizalmatlanság gyö- 

kerét, csak ez kölcsönözhet a kormánynak erőt és tekin- 

télyt - Felségednek hüű s lelkesülésre oly fogékony s dy- 

nasticus érzelmű magyarjaihoz intézendő megnyugtató al- 

kotmányos királyi szava, meg fogja szüntetni Felséged tág 
birodalmában lakó népek között uralkodó kölcsönös félté- 

kenységet és gyanusitgatást, s azon jótékony nemes vetél- 
kedésnek nyitand tért, mely szerint minden ország, minden 
nép azon igyekezend, hogy Felséged kegyelmét magának 
biztosithassa. 

Sokkal nagyobb kegyelettel s hódolattal viseltetik ezen 
hüséges kir. helytartótanács Felséged szentséges személye 
iránt, sokkal jobban fel tudja fogni Felséged uralkodói kö 
telmeit s gondjait, mintsem hogy Felségednek hűü Magyar. 

vonni, 

országábani hosszasb tartózkodását reménylhesse , s kérni 
merészelje, mert jól tudla, hogy Felséged atyáskodó gond- 
jai nem csak ez ország, de birodalma többi tartományai- 
nak mépeire is kiterjednek, szabad legyen azonbba ezen kir. 
kormányszéknek tántorithatlan hüsége érzetében cs. s ap, 
kir. Felségedet az 1567-dik évi 26. és 1723. évi 4-ik törv. 
czikkek tartalmára legalázatosabban figyelmeztetni, - me 

lyek azt rendelik, hogy a király távollétében a Helytartó a 
királyi tekintélyt az országban fentartsa. 

És azért a legmélyebb hódolattal kéri cs. s ap. kir. 
Felségedet ezen engedelmes k. helytartó tanács , méltóztat- 
nék Felséged – a nádori szék üres levén — ezen orszá- 
got dicső uralkodó családjából, mely oly jeles és kittinő te- 
hetségü, sőt országunk viszonyait is ismerő főherczegeket 
számlál, – választandó királyi helytartóval megörvendez- 

tetni s szerencséltetni. 
Büszke ez ország Felséged fenséges családjára, mely- 

d0s 

nek több tagjai, midőn az ország nádori s királyi helytar- 
tói méltóságát viselék , lelkes kitartással s erős kezekkel ve- 
zeték ez országot a legsulyosb körülmények között is, a 
megelégedés, jólét, virágzás s boldogság czéljához. 

Megszokta ez ország a királyi helytartó magas szemé- 
lyében a királyi tekintélyt s törvényes hatalmat tisztelni. 

Erős és tekintélyes kormányt obajt az ország józanabb 
része, erős és tekintélyes kormányzatot igényelnek a körül- 
mények, hatalmas s minden pártszinezet felett álló kormány- 
zót követelnek az ország lakosainak érdekei, oly kormány- 
zót, ki Felséged s az ország közti törvényes kapcsot mind- 
inkább szorosabbra füzni, fentartani s állandósitani képes 
legyen. 

Egy ily királyi belytartónak a magyar kormány élére 
leendő állitása által vissza fog adatni a magyar kir. hely- 
tartótanácsnak minden oldalról megingatott tekintélye, fel 
fog éledni a kormányzat minden ágazataiban az oly annyira 
nélkülözhetlen egység, s gát fog vettetni azon törvényelle- 
nes beavatkozásnak, melyet ezen hüséges m. k. helytartó- 
tanács a békés kiegyenlités hátrányára tapasztalni kényte- 
lenittetik. 

Egy ily királyi helytartó müködése, s Felségednek ezt 
megelőző legmagasb királyi megnyugtató szava s jelenléte 
biztosan s sikerrel fogja egyengetni az utat az ország- 
gyülés mielőbbi eredményteljes megtarthatá- 
sára, s csakhamar vissza lesz varázsolva azon időkor, mi- 
dőn az ország lakosai dicső emlékü József nádor s kir. 
helytartó ő cs. k. fenségének 50 évet meghaladó vezénylete 
alatt a törvényes szabadság s alkotmányos jólét s megelé- 

gedés áldásait háborithatlanul élvezték. 

Az erdélyi muzeum-egylet t. cz. tagjainak! 
Az erdélyi muzeum-egylet évkönyve III. füzete elhagy- 

ván a sajtót, ez évkönyv első kötete egészen megjelent, és 
könyvárusi uton megszerezhetö 1 ft. 70 krnyi áron. 

A t. cz. egylettagok azonban abban a kedvezményben 
részesülnek , hogy az egész kötetet 1 o. frton megkapják, 
hogy ha akár a vidéki megbizott utján , akár közvetlenül 
az egyleti titkárnál rendelik meg. 
Mintán ez évkőnyv 20 nyomtatott ivre, nagy 4-ed rétben 

terjed, és igen csinosan van kiállitva, még bolti árán meg- 
szerezve is a legolcsóbb magyar könyvek közé tartozik , tar- 
talma pedig méltóvá teszi arra, hogy minden köz- és ma- 
gánkönyvtárban helyet foglaljon. 

Minthogy mindössze csak 500 példányt nyomatott az 
egylet, a t. cz. egylettagok sziveskedjenek megrendelései- 
k minél elébb megtenni, mert félő, hogy a kiadás hamar 
elfogy. 

Az első füűzet azonban, mely az alakitó közgyülés ha- 
tározata értelmében mint külön emlékkönyv nyomatott ki, 
és az alapszabályokat kiegészitő határozatokat és tisztvise- 
lői utasitásokat foglalja magában , külön is megkapható. 
Bolti ára közönséges papiroson 30, irópapiroson 40 uj kr. 
A t. cez. egylettagok számára pedig 20 és illetőleg 30 uj kr. 

Kolozsvártt october 30-kán 1861. 
Finály Henrik, 

egyl. titkár. 

Torda, oct. 29., 1861. - (Kettős szüret.) Mióta vá- 
rosunk fenáll, benne kettős szüret nem volt Básta idejétől 
mostanig. Egyik ezek közül bor-, a más pénz- szüret. 
F. hó 24-kén 88 gyalog cs. kir. katona érkezett egy tiszt 
vezénylete alatt városunkba s elszállásoltatott. 25-dikén jó 
reggel a városi dobos utczáról utczára járt, dobolt s hir- 
dette, hogy a ki 26. 27. és 28-dikán adóját be nem adja, 

katonai executio száll ki rá. 
A nép megrémül, kezdi fizetni adóját, s oly tömött 

sürüséggel, hogy a mult évi s jeleni adószedők szobája zsu- 

folva telik vele s pár nap is ugy van. 
A kihirdetett három napot Grueil cs. kir. pénzügy- 

öri biztos, mint ez executio vezetője, be nem várta, hanem 
28-kán reggel az illeték és százalék adóért 1-2-3.4- 
sével katonákat küldött a tartozókra, oly rendelettel, hogy 
tartoznak nékiek szállással, koszttal, s naponta 5 krral. 
Ezek között vannak olyanok, kiknek vásáruk tökélyre nem 
fejlődött, mégis fizetni kell érette, olyanok, kik pereltek F.- 
Vínezen, Tordán, bélyegért megbüntetődtek s be is fizették 
egy és más kezelöknek és most mégis követelik rajtok. E 
tehát a kormány szüretje. A mi szölőszüretünk is e 
napra volt határozva, de eddig többen cseberrel, kosárral, 
fön és két.két rudasokkal haza hordották szölőiket, igen 
kevés lévén az, oka ennek a tavaszi két dér, a nyári két 
jégeső és szárazság. A mint a szölészek számitják költsé- 
geiket: minden szem szölő két krban áll s mégis meg kell 
fizetnünk adóját, ennek pótlékát, mikor aztán egy szem 
szölő 3-4 krba fog állani. Ily két lesujtó szüret, midőn a 
kormány részére 380-31 ezer frtot kell ez alkalommal ki- 
adni, s midőn se borunk, se gabonánk nem termett, s ez 
utolsóra nincs gazdag kilátás jövendőre is, mert e hosszas 
öszi szárazság s dér miatt kikelt öszi vetéseink is szárad- 
nak ki. Mint kezdőleg irók: Básta idejétől fogva nem volt. 
Bővebb tudósitással az executio után még szolgálni fogok e 
szüretről. r.. 

Pest városa. October 29-kén 1/, 12 órakor Pest vá- 
rosa összes tanácsa rendkivüli teljes ülésben gyült össze. 
Számos közönség tölté meg a tanács-termet; Királyi Pál 
főjegyző a kir. biztosnak következő levelét olvasá föl : 

Sz. kir. Pest város tekintetes tanácsának ! 
Azon vizsgálat folytán, mely Pest városának az adó 

erőszakos behajtása tárgyában az országgyüléshez intézett 
és ö felsége kormánya és hadserege ellen sértő kifejezése- 
ket tartalmazó kérvénye következtében legfelsőbbleg elren- 
deltetett, ő cs. kir. apost. felsége a f. é. oct. hó 20-dikáról 
15054. sz. a. kelt kir. udvari rendelvény szerint legkegyel. 
mesebben megparancsolni méltóztatott, hogy a városnak 
azon kérvényre vonatkozott végzése a jegyzőkönyvből kivá- 
gattatván és megsemmisittetvén, ö felségének komoly rosza- 
jása tudassék mindazon pestvárosi bizottmányi tagokkal, kik 

a f. é. junius 8. és 10-dikén tartott ülésekben, midőn t. i. 

azon kérvénynek az országgyülésre beadása elhatároztatott 
és az elkészitett kérvény bitelesittetett, a tanácsházban részt- 
vettek; tudassék különösen ezen legfelsőbb roszalás 
koron elnöklő városi biróval Horváth Károlylyal, – 
az 1723: 9. t.-ez. §. szerint a kir. ügyek igazga 
hütlenségi perbe idézendő városi főjegyző Királyi P. 
talától és fizetésétől azonnal felfüggesztessék. 

Ezen legfelsőbb rendelvények végrehajtásával a n. m. 
m. kir. helytartótanácsnak f. é. oct. 23-ki 60,450. sz. alatt 
kelt rendelvénye folytán én, mint ezen városban működő 
kir. biztos levén megbizatva, ő cs. kir. felsége nevében an- 
nak teljesitéseül : 

1. Királyi Pál pestvárosi közigazgatási főjegyzőt hiva- 
talától és fizetésétöl felfüggesztem; 

2. ezen legfelsőbb roszalást az akkori ülésben elnöklő 
város főbirájával Horváth Károlylyal különösen tudatom; 

3. az érintett ülésekben résztvett képviselő tagokkal 
a legfelsőbb roszalást irásban és egyenkint tudatni magam- 
nak fentartván; 

4. a tisztelt városi tanácsot értesitem, miként a meg- 
semmisitendő jegyzőkönyvek végett, ugyanis mai napon déli 
12 órakor a tanácsülésben megjelenendek. 1 

Pesten, oct. 29-kén, 1861. 
Koller Ferencz m. k. 

kir. biztos. 

Erre Királyi főjegyző szivélyes beszédet intézett az 
összegyült tanácshoz, melyben kijelenté, hogy az ellene fe- 
nyegetéskép fölemlitett rendszabályok tekintetéből, magán- 
jogának föntartása mellett, kénytelen tüstént visszavonulni 
hivatali állásáról. Zajos éljenzések közt hagyá el Királyi az 
üléstermet. Erre az ülés a kir. biztos megérkeztéig fölfüg- 
gesztetett. 12 órakor megjelent a kir. biztos. Rottenbiller 
polgármester közlé vele, hogy a tanácshoz intézett irat már 
tudomásul vétetett, s hogy Királyi főjegyző már kilépett hi- 
vatalából. Ezután a kir. biztos a jun. 8. s 10-diki ülések 
jegyzőkönyveinek előadatását kivánta, és kijelenté, hogy 
vonakodás esetében kénytelen lenne a rendelkezésére álló 
fogyveres erőt használni föl, mire a polgármester ezen kö- 
rülményre utalva, elrendelé a jegyzőkönyvek kiadatását. A 
kir. biztos annak egyes részeit kivágta, mig a szövegben is 
több helyeket kitörölt. Miután hasonló körülmények közt a 
sept. 4-diki ülésnek, melyben történt köztudomásulag a vá- 
rosi képviselet felfüggesztése, jegyzőkönyve is előadatott; s 
a kir. biztos abban több oda nem illő helyeket kitörölt, az 
ülés föloszlattatott. A közönségnél erre igen élénk mozgás 
támadt, s mind az ülés alatt, mind a városház terén, a kir. 
biztos ur eltávozásakor, ismételve félre nem érthető módon 
nyilatkozott. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A ,Kronst. Ztg.4-nak irják Felsőfejérből, hogy mi- 

dőn az azon megye szervezése ellen ő Felsége elébe ter- 
jesztett s onnan a kir. kormányszék utján véleményadás vé- 
gett leküldött román kérvény a mult hó 16 án tartott köz- 
gyülésben tárgyalás alá került, felolvastatása közben több 
román igy kiáltott fel : „Ki vol oly szemtelem, bogy neve- 
met egy ily hazug okmánynak tudtom és beleegyezésem 
nélkül aláirja ?24 Két lelkész, kiknek nevei szintén az alá- 
írottak közt olvastattak, nem tagadá, hogy május 16-án Er- 
zsébetvártt aláirtak ugyan egy okmányt, de megvallák, hogy 
azt nem olvasták volt el. Most pnulva tapasztaljuk, mondák, 
minő aljas rágalmak alatt állanak névaláirásaink. A romá- 
nok egyhangulag kiálták a teremben : „Ez a Román Gicza 
mestersége.2 És az ő alátrása hiányzottt ! Ez alkalommal 
bebizonyult, hogy a kérvény hat sajátkezü aláirója nem 
tudta, mit ir alá. A többi név az illetők tudta nélkül iratott 
alá ez annyival bünösebb hamisitványnak, mert jóllehet Er- 
zsébetvártt májusban szerkesztetett és iratott alá, mégis Fe- 
jéregyházáról aprilis 26-ról volt keltezve. 

* A ,Pesti Hirnök" vegyes hirei közt egy közlemény 
olvasható az erdélyi vasutvonalt illetőleg. Mi kolozsváriak 
csak oly köszönetet mondhatunk érette, mint mindazon „Ar- 
tikelé-ekért, a melyekben ezelőtt pár évvel a ,„Siebenbür- 
ger Bote" hivatalos lap hasábjain azt látszottak némely kü- 
lönös érdekek képviselői bebizonyitni akarni, bogy minden 
vasutvonal jó, csak ha azáltal mellőzve lesz Kolozsvár, ez 
a nem ,gutgesinntt város, Ugyanakkor a bécsi „Presse"- 
ben is folyt ellenünk az elfogultság ezen küzdelme. Most 
már a „Pesti Hirnök« akarja e azt folytatni ? Ugy látszik, 
igen, mert a n.-várad-kolozsvári vonalnál az arad- fejérvárit 
sokkal előnyösebbnek hirdeti, s hogy ezt tehesse oly vég- 
pontokat vesz alapul, a melyeknek nines magukban elég 
értelme. Nem arról van itt szó , hogy Kolozsvárra vagy 
Gyulafejérvárra vonal vezettessék, hanem arról, hogy Erdé- 
lyen és pedig lehetőleg a közepén keresztül minél rövidebb 
vonalban épittessék vasut Brassóig, a hol az Oláhor- 
szágba vitessék, s összeköttetésbe hozassék a keleti tarto- 
mányokon át a Feketetengerig épitendő vonallal. Az arad- 
fejérvári vonal oly irány, melylyel nem hogy Erdélyt köze- 
pén metszenők át, sőt éppen csak a déli részen a határok- 
körül matatunk , mig N.-Várad-Kolozsvár Brassó átmetsző 
vonalt ad. 

pPestváros egyetemes tanácsa, midőn mult hó 30-i 
ülésében elhatározta, hogy visszalép, öt tagu bizottságot ne- 
vezett ki az iránti véleményadásra, mely hivatalnokoknak 
szükség még ideiglenesen fenállani, mig a kormány öket a 

maga organumaival helyettesithetné. Ugyanakkor az elnök 
megrendelte, hogy minden hátralékok, a mennyire csak le- 
het, elláttassanak. 3 

A herczeg primás Bécsbe hivatását a bécsi lapok 
különböző észrevételekkel kisérik. Az ,Oest. Ztg.* a meg- 
hivás azon nem minden szándék nélkül választott kifejezé- 
séből, ,hogy magát igazoljat, azt következteti, hogy ő emi- 
nentiája ad audiendum verbum regium hivatott fel. 

A ,Presse" hallja ugyan, hogy kormánykörökben 
arról is lett volna szó, miként jó lenne talán a herczeget 
egy zárdábai számüzéssel ártalmatlanná, tenni, De a neve- 

zett lap alig hiszi e birt, mert szerinte ily eljárás, Magyar- 

ország bibornokprimása ellen, annyit tenne, mint őt politikai 

martyrrá bélyegezni, és a magyar martyrok számát szapo- 
tk 
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ritani, pedig erre a kormánynak jelen pillanatban bizonyára 
semmi oka nincs. 

— A „Donan Ztg.4 egyenesen separatismussal vádolja ő herczegségét s fenyegetőleg jegyzi meg, hogy ha egykor teljesülni fogna báró Stein azon jóslata, hogy Magyarország 
saját önzése miatt fog elveszni, ennek okai bizonyára nem az pidegen tanácsadók lesznek, hanem azon férfiak, kik azt hiszik, hogy vezetői a mozgalomnak, pedig igazában a mozgalom ragadja öket. 

– Magyarországra vonatkozó kormányintézkedések- ről a „Fortschr.4 ugy tudja, hogy ostromállapot s az ide- 
gen tisztviselők ujbóli behelyezése szóban sem forognak. Az alkotmány csak annyiban függesztetik fel, a mennyiben azt a jelen körülmények elkerülhetlenül szükségessé teszik; a magyaroknak azonban mindenkor szabad leend az octo- beri diploma rendelményeit magukévá tenni. 

A Wandererő szerint mult hó 27-kén tartott mi- nisztertanácsban elhatároztatott, hogy jövőre a magyar ki rályság területén minden felségsértési pert hadi törvényszé- kek fognak ellátni s a legfelsőbb folyamodásig el is itélni. A ,„M. S.* oct. 30-ról megjegyzi , hogy e bír azon pillana- tig még bővebb erősitést nem nyert. Azonban quod differ- tur non aufertur. 
— A ,P. Naplót-nak irják Sátoralja-Ujhelyről , hogy a zemplénmegyei nőegylet által Zemplénmegye részére ké- szitett uj zászló felszentelésének oct. 12-re hirdetett ünne- pélyét a cs. kir. katonai hatóság betiltotta s 11-kén délben 60 uhlánus s egy század gyalog vonult be a városba a ne- tán megkisérlendő fegyveres beavatkozás erőszakos meggát- lására. Ugyanaz nap a főispán párnói kastélyába Kassáról 84 gyalog, két tiszt és két dobos állittatott be s a kar- és torony szobákat összekutatva távozott el délután A megye uj zászlóját az illetők a pesti nemzeti muzeumba küldötték. — Beécsi lapok fotyvást emlegetik , hogy Magyaror- szág számára helytartó fog kineveztetni. De hozzáteszik, hogy b. Geringer kineveztetéséről bincs szó. 
— Deák Ferencz nagy hazánkfiának születése 58-ik évfordulati napját, Zalamegye söjtöri egyházában mult hó 17 kén fényesen megünnepelték. 
— Békésmegye oct. 21-kén tartott bizottmányi ülésé- ben az országgyülés minden határozatát s óvását is ma- gaévá tette s egyszersmind kimondotta, hogy mindazok, kik az 1848 diki XVI. t.-czikk mellőzésével alakitandó bizott- mányban részt vennének , vagy a hazai törvények ellenére hivataloskodnának, személyükkel és vagyonukkal felelősök. — A ,Szegedi Hiradót-ban olvassuk, hogy a szegedi adózaklatók a házi urakat teszik felelősökké minden eddigi lakóikért, bárhol legyenek is azok, ha adóhátralékosok. — A ,Herm. Ztg.4 szerint a hazánkban dühöngő mar- ha vésznek oct. 1-ig bezárólag Szebenszékben 1314, Foga- rasvidékén 92, Brassóvidékén 107, Udvarhelyszéken 10, Csikban 5, Háromszéken 213, Segesvártt 40, Bereczben 193, összesen 2005 darab marha esett áldozatul. Az idézett lap a vész által meglátogatott helységek marhaszámát 20,00-re teszi, és igy átlagosan minden tizedik elpusztult. 
—– A krakói gymnasium valamennyi osztályát egy napi fogságra itélték lepgyel nemzeti dalok eléneklése miatt. Egy Salernoból october közepe táján kelt magán levélben irja egy legiobeli huszár : Itt a bourbonok elleni 

csatázások merőben folynak; pedig már az Adriáig vertük egyszer vissza, s ott szétszórva öket, megtértünk; nem gya- 
nitva, hbogy ők 600 spanyol rablóhoz folyamodnak se- gédkezekért. Mot már ezekkel gyült meg a ba- junk; de reménylem, lecsendesitjük mi ezeket is. Már vol- 
tam három dzsidással szemközt s szerencsére megvertem 
öket, mit volt századosomnak D.-nak köszönhetek, ki ugy 
megszoktatott a karddal bánni mind gyalog, mind lóháton, hogy bátran szembe merek szállani ellenemmel. Most a gya- 
logságnál bat zászlóalj alakul. 

– Bortemesztőinket érdeklő hir. Az angol 
kincstárnok a franczia borokat más országokéihoz képest lé- nyeges kedvezményekben akarja részeltetni. Ez egyrészt már eddig is megtörtént, a mennyiben a franczia borok 
szesztartalma csekélyebb levén, mint a spanyol, portugal, 
német és magyar boroké, csekélyebb adó alá is esnek. Ez irányban a franczia terményeket még egyéb előnyökben is 
igen könnyen részesitheti , a nélkül , hogy más országok 
bortermesztői bebizonyithatnák hogy a francziákkal nem egyenlő lábra állittattak. Ez azonban még csak puszta hir, 
de hogy nem egészen alaptalan , azon tény is bizonyitja, hogy angol vámbivatalnokok küldettek Spanyol-, Portugall-, Olasz- és Magyarországba, hogy a helyszinén szerezzenek 
tudomást a borok szesztartalma felől. 

—– Az uj szultán háreme. Abdul Aziz trónralép- 
tekor kijelentette, hogy egy nőt fog tartani csupán. Fájda- 
lom, a következés megmutatta, hogy ö felsége nem maradt meg szándékában s már is négy kadinja, több ikpolja és nagyszámu gurdéi vannak. A kadinek a magas ranguak; az ikpalok, kik már kegyben részesültek s a gurdék, kik a nagyur szemének tetszenek. Az elsők száma hétre rughat s 
ezek azon boldogok, kik a szultánné rangjáig emelkedhet- 
nek, mert az tévedés, hogy a szultán valaha megnősül. Az 
első két kegyelt, fölavattatások ideje szerint szultánnéi ran- 
got kapnak, de vallási sertartással egyikét sem füzi magá- 
hoz a nagyur. Ezeket követik az ikpalók, kiknek sorából a 
fönnebbi 7 boldogot veszik , mihelyt egyik meghal, vagy 
büntetésül valamelyik pasának ajándékozzák. Még minden kadin 40 szolganővel bir, a hurik csak 25.30 al rendelkez- 
nek. A hurikat vagy maga a szultán választja a kadinák 
kiséretéböl, vagy ezek vásárolják őket a szultánnak aján- 
dékba, A gurdék és ikpalok száma határtalan. Mihelyt egy szer megtetszettek a legmagasabb szemeknek, kivétetnek a 
szolgacsoportból és különháztartást nyernek. Az uj szultán a nők mindhárom osztályával már bőven ellátta magát. Ez- 
zel nemcsak az egy nőröli mesének van vége, de a palota- 
reformróli ábrándok fele is elenyészik. Az uj szultán hare- me a szolgaszemélyzettel együtt 1,300 nöt foglal magában. 

NYILT POSTA. 
Bapiu A. urnak Jassyba. Az ön által megrendelt lapokat ez- uttal csakis a tegnapi megjelent számtól kezdve küldhetjük, mivel a ko- rábbiak hiányosak. Egyébiránt a kindó hivatal igyekezni fog az ön által 
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julius hó 1-ről megrendelt lapok elküldése iránti 
ségig eleget tenni. 

POLITIKAI HKIREK. 
Közöltük volt a belga lap azon hirét, hogy Mac Ma- on franczia tábornagy Bécsbe jön, a hol egészen váratlan előterjesztéseket készül tenni a franczia császár megbizásá- ból. Megfoghatlan, hogy III. Napoleon miért nem bizta meg ezzel Grammont hget az nj bécsi franczia követet. A bé- csiek igen óhajtják, vajha a belga lap érintett hire ne tel- jesülne, mert azon nyáratlan előterjesztéseke , melyeket Francziaország eddig is különböző alkalmakkor tett, nem voltak oly természetüek, hogy különösen vágynának ilyes- mire, főleg ha Francziaország oly férfiu által téteti azokat, a ki ezuttal nem mint magentai herezeg, hanem csak mint Mac Mahon tábornagy, azaz mint katona és élő emléke megy Bécsbe egy oly katasztrófának, mely Ausztria törté- netében egyike a leggyászosabbaknak. Francziaországnak oly sok jeles diplomatája van, s imé a pváratlan politikai előterjesztésekkel egy katonát biznak meg, a ki herczegi nevét Magentatól nyerte, a hol a dicsőség virága nem az osztrák hadsereg számára nyilt. Ezt némelyek malum omen- nek tekintik. 
— A Journal des Debats" ezt irja a magyar ellent- állásról : „Tudva van- ugymond - hogy Aradvármegyét feloszlatták, mint feloszlatták volt Pestvármegyét. Aradvár- megye tiltakozik ugyan a feloszlatás ellen, melyet törvény- telenséggel vádol, azonban mielőtt szét ment volna, megtette a kellő intézkedéseket az anyagi rend fentartására, meg- hagyta hivatalaikban azon különféle közbivatalnokokat, a kiknek létezése szükséges arra, hogy a község és az állam folytathassák, és csaknem rendszeresen végezhessék a tár- sadalmi életnek mulhatatlan teendőit. Nem tartjuk felesleges- nek olvasóink figyelmét felhivni Aradvármegye eljárására. Tudva van, mennyire búsit minket a magyarok feltétlen el- lentállása a februariusi alkotmány irányában, s mennyire ré mit minket, önnön maguk (a magyarok) érdekében. Azon- ban kell, hogy ezen ellentállást a maga valóságában mutas- suk be legalább. - A mit Aradvármegye tett, az pontosan kifejezi Magyarország valódi hajlamait; s jól lehet, ezen hajlamok nem igen elégithetik ki azokat, a kik minél 

előbb egyezkedést óhajtanának létrejöve látni, mindazáltal ezen ellentállás, mely fájdalom, tulságosan hajthatatlan, de mindez ideig békés, meszsze van azon véres küzdelmektöől, melyeket tegnap jelentett nekünk egy hazug távirat. Egy bécsi sürgöny szerint történt ugyan Pest városa utczáin fegy- veres erő kiállitása ; de ezen katonai sétákon nem kell tul- ságosan aggodni, feltéve, hogy a csapatok parancsnokai vál- lalkoznak annyira, hogy semmi oktalanságot ne parancsol- janak. A magyarok megkivánják, hogy a katonaság mu- tassa magát, hogy az anyagi erőszak constatirozva legyen, és az ő törvényes joguk fel legyen tartva. A magyar ember például vonakodik fizetni az adót, hivatkozván arra, hogy az országgyülés semmi ilyest nem szavazott meg. Ekkor katonát küldenek rá. Ő udvariasan megkérdi a gyalogsági alhadnagytól, tudassa vele, szándoka e a hadnagy urnak az ö házában letelepedni, mig csak ő nem fizetett, s megsér- teni ekként egy szabad polgár magán lakát. - Az alhad. 
nagy kisebb-nagyobb szelidséggel feleli, hogy az ő paran- csai ugy hangzanak, és hogy engedelmeskedni fog azoknak. Akkor a magyar ember fizet, egy törvénytudó hidegségé- vel constatálván, hogy ö az erőszaknak enged ; hogy or- 
szággyülésen hozott törvény hiányában az tulajdonképen 
nem is adószedés, hanem formaszerinti kicsikarás, s hogy 
fentartja magának, ha majd az erőszak uralma megszünt, a 
törvényes uton való orvoslatot. Ime, legtöbbnyire ebböl áll 
a katonai végrehajtás ! Mindig igen komoly dolog az, mi- 
dőn a katonát köztérre szólitják ; de a magyar ember oly magas fokon bir a politikai népfajok minden nagy tulajdo- 
naival (kivévén azonban a simulékonyságot, s azon ado- mányt, hogy az idők kényszerüségei előtt meghajoljon) ; 
hazafiui felbuzdulásaival annyi rendet, sőt még a nyilt zen- 
düléssel is annyi mérsékletet és fortélyosságot párosit, szen- 

kivánatának a lehető- 

vedélyei felett ugy tud uralkodni, hogy Magyarország bizo- 
nyosan az egyedüli ország a világon, a hol a puskák meg 
lehetnek torkig töltve, a nélkül, hogy maguktól elsülnének.4 

Az october 28-diki párisi lapok csaknem merőben 
üresek, fontos hirek dolgában. A függöben levő napi kér- 
dések közül, egyre nézve sem találunk még csak figyelemre 
méltó irányczikket is - egyedül az osztrák magyar kérdésre 
találunk egy kis reflexiót. Részünkröl nem szeretjük, hogy 
a magyar kérdést összekeverik a lengyellel. A mi belsö 
ügyeink semminemü kapcsolatban nem állanak vele s még 
analogia is kevés van köztök. Azonban ez már szokássá 
vált, ugy látszik a franczia sajtóban. 

Igy a ,Stéclet a fennirt napról kelt száma is e közös 
czim alatt: „Lengyel és Magyarország« értekezik a két 
ügyről. A két nemzet függetlensége és kielégitése ugymond, 
szükséges a világ békére nézve. Lengyelországot illetőleg 
ezen igazságot mondja ki: „Ezen ország bús és vallásos 
resignatiója rendithetetlen. Meg nem ölhetik, sem ezen sem 
más alkalommal ; legyőzhetik, megtizedelhetik, de leveretése 
után is daczolni fog üldözőivel. Egy nemzetet megölni nem 
lehet. Mint minden a földön, meghalhat elvénülés következ- 
tében, de erőszakos halállal soha sem. A bakó fáradsága 
hasztalan ; az előidézett elnyomás csak 
ország élni akar, él és élni fog. Ugyanez áll Magyaror- szágra nézve is. Magyarországnak is meg van visszavonhat- 
lan eszméje. — Ezt nem kellene félreismerni. — Jobb volna 
e kérdéseket elintézni, mig Európa nyugalmát nem veszé- 
lyeztetik. A legnagyohb pressiok után is mindkét ország az lesz a mi volt. A ,Siéclet a hatalmasságokat szólitja fel, vegyék elejét a hasztalan küzdelemnek. ; 

A mi Magyarországot illeti, meg kellene adni neki a 
mit kiván, alkotmányát, autonomiáját, nemzetiségét. Gyen- 
gébb lenne-e Ausztria, ez által, ha engedne Magyarország 
kivánságainak ? Erősebb lett-e 1849 után ? - Nem. A né- 
peken vett gyözedelem mindig a gyözedelmeseket gyengiti. Absorbeálni Magyarországot lehetetlen Ausztriának. Midőn a 
rómaiak a birodalom létét meg akarák hosszabbitni, felhagy- tak azon birtokaikkal, melyeket nem védhettek : Germániát, 

mulékony. Lengyel- 

Galliát és Hispániát. Oroszország már kénytelen volt kele- ten, Ausztria Ölaszországban hátrálni. Mindkettet belül elé- gedetlenség, nyugtalanság gyengiti. Hallgassanak hát a ta nácsra, Hogy megerősödjenek, mondjanak le arról, a mi nem akar övék lenni. 
– Párris, oct. 29. A „Monitenr következőleg ér- tetit a bibornoki kalap átadásáról a chambery-i érseknek : A pápai ablegatus beszédet intézett a császárhoz, s azt mon- dá, hogy a pápa, daczára az öt elhalmozó szenvedéseknek boldog, hogy a császár óhajtásainak megfelelhet; s beszé- dét azon reménye kifejezésével végzé, miszerint a császát mindinkább fogja védeni az egyházat és annak legfőbb fe- jét. A császár erre ázt válaszolá , hogy szerencsét kivánna magának a szent szék és az ő kormánya közötti folytonos jo egzetértéshez ; e jó egyetértés (accord) nem nyilatkoz- hatnék jobban : mintha az ő érett megfontolással adott ja- vaslatai jó akaratulag elfogadtatnának. Beszéde végén em- lékezetbe hozá a császár azon óhajtások és érzelmek öszin- teségét, melyekkel az egyház tisztelt feje iránt viseltetik. — A chamberyi érsek köszönetét fejezé ki a császárnak az egyház, különösen IRóma s a megmaradt egyházi államré- szek megtartása és a szent szék iránti szolgálataiért, mire a császár válaszolá: „Szivemen feküdtt hogy a savoyai kle- rus mányában — mely Francziaországhoz és hozzám való ragaszkodását bebizonyita — tiszteletemet és rokonszenve- met megmutassam ; köszönöm önnek bibornok ur, hogy el- ismeri a vallás javáért tett törekvéseimet. 
– Szent-Pétervárról oct. 18-káról Hirják : Az egyetemi tanulóknak az egyetem bejárásánál történt össze- csoportulása alkalmával roppant bámuló tömeg is jelent meg. 15,000 tanuló (talán egy zerussal kelleténél nagyobb e szám ?) vonult a Wladimir-utról, Filipson főeurátor ve- zetése alatt, a bezárt egyetemi épület felé. Ekkor itt meg- jelentek a lovagló zsandárok, és a tüzoltó testület fejszék- kel, baltákkal stb. A tanulók csendesen viselték magokat. Egy zsandártiszt kardot ránt, ugyanezt teszi két közlegény is, és be akartak nyomulni a tömegbe. Az épen ide sietett tábornok Schuwalow, a császári kanczellárja 3-dik osz- tályának (magas policzia) főnöke, a rohanást akadályozta. Ekkor a tanulók néhány küldötte lépett elő. E perczben megjelenvén Igneitew főkormányzó csapataival igy szó- lott : „Minden készen van, kezdeni lehető t. i. a megtáma- dást a fegyvertelen tanulók és publikum ellen. Kiált a csa- patoknak : „Kergessétek szét e csöcseléket 1 4 mire ő a pub- likumra mutatott. A tömegből pedig egy gúnyos kaczaj és eme kiáltás tört elő. ,„Vajjon találkoznék-e a harczosok kö- zött oly alávaló, ki azt tenné? Ekkor Biström tábornok kiált : „Fiak ! löjjetek ezen semmirevalók közé !t és a tanu- lókra mutatván : „Ezek azok, kik irókká képezik ki ma- gokat, hogy benneteket ámitsanak és kifoszszanak ! 4 E pil- lanatban két kapitány és egy ezredes lép a tábornok felé, s sugnak neki valami kellemetlen dolgoi - mire a katonák lábaikhoz bocsátják le fegyveröket - magoktól. Filipson t. i. kinyilatkoztatta, hogy ily módon lehet ugyan szeren- csétlenséget előidézni, de a tanulókat feltartani nem. A ta- nulók küldötteinek egyike ekkor igy kiált fel: „Nincs szük- ség katonaságra, én kezeskedem a rend mellelt. De Ig- natiew kiszidta Filipsont, mert — ugymond — nincs joga a tanulókkal egyetérteni. De az utolsó magára vállal- ván a felelősséget, megigérte, hogy az egyetemi könyv- tárt kinyittatja és más rendszabály fog szerkesztetni. Sechu- walow is azon volt, hogy a kellemetlenség elhárittassék, mi ilykép meg is történt. 
— BPosenben a varsóihoz hasonló demonstratiót akart rendezni a lengyel nép. Mint emlitők, a vilnai megron- gált keresztet ide hozták, hogy kijavitva a Mickiewics téren, a Mickiewicz-emlék mellett felállitsák. A. rendőrség minden templomon kivüli csoportulást eltiltott. Daozára e ti- lalomnak, oct. 27-én, mely napon t. i. az ünnepélynek meg kell vala tartatnia, korán reggel már temérdek nép érkezett a vidékekről. Örege apraja lengyel nemzeti öltözetben járt reggeltől délutáni 3 óráig az utczákon. Ekkor már roppant tömeg vergődött össze és huzódott el az érseki palota mellett a Szrotka templomhoz, honnan az egyházi menet vala ki- indulandó. De a rendőrség is talpon volt a tüntetést meg- hiusitandó. Ugyanott megjelent a rendőrfőnök is illető kisé- rettel. A néptömeg, mely a templomot, hol a kereszt vala, erővel ki akarta nyitni, először felszólittatott, hagyna fel a hiu kisérettel, s oszoljon szét csendességben. Miután pedig a nép engedni nem akart, a rendőrség erőhőz folyamodott. sokat elfogott, és elzárt. Látván a nép, hogy czélt nem ér- het, szétoszlott, s esti 8 óra tájban már a vidékiek is el- távoztak. 
– Varsóban az ostromállapot már termi gyümöl- cseit; mig külsőleg a rendet állitólag helyreállitják, adig a belső intézmények desorganisatiója határozottan növekszik. Jellemzőleg rajzolja a dolgok állását a Lambert és Wie- lopolszki közti párbeszéd. Lambert gróf t. i. a hozzá érkezett Wielopolszkit kérdezvén : 9Mi ujság ? 6 ez igy válaszolt: ,Nálam — mond az őrgróf — minden csendes. Én a tanácsnak másod elnöke vagyok, — és a tanács ülé- sei felfüggesztvék : én igazságminiszter vagyok — és a cur- susok szünetelnek ; én cultus miniszter is vagyok — és a templomok zárvák; én a nyilvános oktatás minisztere vogyok — és az iskolák kaszárnyákká lönek. 

Ujabbak. A „P. Lloyd -nak irják Bécsből oct. 30-ról: A tárnok Majláth ö nmlga 29-én irás- 
ban beadta lemondását a kanczelláriához, honnan ő Felsége elébe fog terjesztetni. Elfogadtatása bizonyos. Némelyek már utódát is emlegetik, b. Hauert; azon- ban hihetőbb, hogy ez állomás betöltetlen marad, mig 
alkalmas egyéniséget találnak rá, mi a jelen körülmé- nyek közt nem könnyü feladat. 

- Ugyanazon levelező irja, hogy a gróf For- 
gách megmaradása bizonyos. Az uj kanczellár- 
róli szóbeszédet tehát ugy kell érteni, miszerint gróf 
Forgách annyiban „uj kanezeltár lesz, a mennyiben 



az udv. kanczellár, ő Felsége be
leegyezése folytán nem 

Magyarország elleni erélyes ren
dszabályaival, az állam- 

miniszterium értelmében ,
 egészen uj magatartást kö- 

vetend. 
- A magyar országgyülésnek februárra leendő 

összehivásáról Bécsben nem feltétlenül, hanem 

csak azon esetre van szó, ha addig teljesen uraivá 

válhatnak a helyzetnek, hogy a választásokra gyako
r- 

landó befolyásuk által enged
ékenyebb képviseletet hoz-

 

hassanak össze. 
—- A m. kir. helytartótanács felterjesztésére 

a válasz, 

hír szerint kir. leirat alakjában fo
g adatni, mely kegy- 

teljes modor arra mutat. hogy e kormány testület nem 

fog megdorgáltatni. 

A herczegprimás ő eminen
tiája mult hó 29-én reg- 

gel szent misét olvasott, későb
b több óráig tartó érte- 

kezlete volt a kanczellárra
l. Vele van gr. Forgách 

esztergomi kanonok is, kinek tul
ajdonitják a kanczellár- 

hoz intézett jeles irat szerkeszt
ését. Ö Felsége oct. 31- 

én déli egy órakor fogadta félóra
i kihallgatáson. Minthogy 

volt jelen: a fogadtatás az „audie
ndum verbum regium*- 

704 

6 eminentiáját nov. 1-re várták haza Eszter- 

gomba, hol 76-ik születésnapját az öszszes elerus és me- 

gyei közönség készült megünnepelni. 
— székesfejérvár városa oct. 28-án tartott ülésé- 

ben a derék áldornagynak lelkes hazafiságáért, különö- 

sön pedig a kanczellárhoz intézett ujabb iratáért köszö- 

netet szavazott. 
— A ,P. Lld.4 bécsi levelezője a leghatározottab- 

ban állítja, hogy a szerbvajdaság kérdése a miniszterta- 

nácsban még nem jött szóba. Gról Forgách szigoruan 

ragaszkodik azon állásponthoz, miként a szerb igények 

kielégitése csak a magyar országgyülés utján történhe- 

tik, a koronával egyetértve. S a kanczellár kabinetkér- 

déssé fogná tenni, ha az államminiszterium a szerb ügy- 

ben, a magyar országgyülés kikerülésével járna el. 

Még le sem járt a gratzi „Volkestimmet ellen 

minapában inditott sajtóper s mult hó 30-án este már is- 

mét befogták a szerkesztőjét Tan z er Károlyt s egyik 

dolgozótársát Reschauert, egy a „Zeit" czimü, kü- 

lönben osztrákbarát hirlapból szóról szóra átvett bécsi 

közleményért. A nevezett lap szerkesztősége előtt annyi- 

val megfoghatlanabb a cs. k. rendőrhatóság ezen eljárá- 
nak régibb időben szokásban volt szigoru jellemét el- 

vesztette, és igy csak egysze
rű volt. 

s s 

sa, mivel az emlitett czikket, daczára legkisebbé sem bo- 

7 

tránkoztató tartalmának. a szerkesztő még éjjel kihuzta 

s csak vétségből csúszott át a lap néhány példányában. 

Párisi tudósitások folyvást élénken foglalkoznak 

a francziák császára által Velencze iránt kezdett alku- 

dozás kérdésével. A császár igyekezni fog rábeszélni 

Ausztriát, hogy vegye elejét az őt fenyegető krizisnek, 

az által, hogy tul ad egy oly tartományon, mely egész 

Európa itélete szerint csak baj, sőt veszély a birodalom- 

ra nézve. Vannak, kik, azt vélik, hogy ezen alkudozá- 

sok megkezdését a porosz király javasolta a császárnak 

Compiegnében. 

- A turini ,Opinione*-nak sürgönyzik Brüsselből 

oct. 28-ról, hogy a belga kormány az érintett napon meg- 

határozta, az olasz királyság elismerését. 

Kossuth egy ujabb iratot bocsátott közre, mely- 

ben Magyarországnak Olaszországhoz, főleg pedig a 
ve- 

lenczei kérdéshezi viszonyát fejtegeti. Szerinte ha Ma- 

gyarország bukik, Olaszhon nemcsak Velenczét nem kap- 

ja meg, sőt azon veszély által is fenyegettetik, hogy Ró- 

mát, Nápolyt s még többet is elveszitsen. 

T. ég felelős szerkesztő DOZSA DANIEI. 

HIRDETEÉSEK. 
———

———
 

HIVATALOS. 
(339) 

550. 1861. HMirdetmmémy 
Szászvárosszék tanácsa mint csödhatóság 

részéről ezennel közhir 

ár Welmann Frigyes és neje Tóth 
Kata csödtömegéhez tartozó, 

229 szám alatt levő 15 lakó 
szobából, 4 élés kamarából 

ezen a hely szinén tartandó árveré
sre nézve az első határidő jöv 

és a második határidő ugyanaz évi Április 19-ik napja mindenl 

Az árverési 

Szászváros szék Tanácsa s
eptember 20-án 18 

álló egyemeletű háza, az ahoz tartozó 

göz-szeoszgyárral és annak hajlékaival, gabona 
raktáraival és nagy istálókkal együtt, melyek 

ösz- 

vesen 20,140 osztr. ért. forintra betsültett
ek, közárverés utján leendő eladások meghatároztatván, 

feltételek aszokott hivatali órákon itten megtekinthet
ők. 

(3-3) 

e 
ré tétetik, hogy szászvárosi pol- 

az irt városon a Rórzsautczában 

8 1862-ik évi Mártius 20-ik napja 

or délelőti 10 órára tüzetett ki. 

61. 

MEM HIVATALOS. 
oaeg K 

aae o 

ugy szintén a legjelesebb
 porczellán- gyárakból 

kávézó- és mosdó- porcze
llán edények; 

s rajz-eszközök , illatszerek, 

nemük legjutányos 

BÁNYAY 
„Levél" czímü 

KÁR 

k e ka 

(349) 
, 

Egy uj bécsi selna
muns 

Értekezhetni b.-magyarutc
zában, lackirozó 

429 szám alatt. 

(347) 
Ovas- 

A Kolozsvári Közlöny oct.
 27-ik és a Ko 

gr. Eszterházi Antal ur ő ns
ágának Magyar Láposi s 

deczember 5-én közárverés mellett 

adatni. Ezen hirdetményt alólir
t tévedésnek s ha nem 

lólirt 1859-ik év május 31-én ke
lt, törvényes kelléke 

1866 ápr. 24-éig velte ki h
aszonbérbe, s azon kötlev

él mellett 1 

gálékat némely fekvő birtokrésze
kkel tényleg 

mind a czélba vett haszonbérbea
dás elle 

kit arra: hogy alólirtjogaiban
 magát megröviditetni nem fog

ja enge 

dékozó magának kellemetlen s bizon
ytalan kimenetelű pört szere 

(342) 

A gr. és b. Bánű család n. sebes
i határon lévő Gyalu mare 

hamuzsír főzés végett, árveré
s utján haszonbérbe adandó. A

z ár 

her 14-ik napján d. e. 9 rakor B. Hunyadon uradalmi fe
lügye 

vártt ügyvéd Mikó Lőrincz urvál is séta
tér utczában 16 szám alatt. 

C33) 

TEANHB HEHHETONá. 
(338) 

Mező-Szengyelben egy tagban 230 hold la
nkás kaszáló és 

szölő; erdő és regale; ugy a hozzá tartoz
ó keménytelki rész is. 

Mező-Szakálban 325 hold szántó és kas
záló; 10 holdas belső telek; szálas erdő; 170

 frtot 

jövedelmező regále. - A tagosítá
si munkálatok megkezdvék é 

fog történni. 
Mindkét birtok-rész külön is eladódik, Értek

ezhetni bővebben tulajdonos Betegh Ke
le- 

Örben, vagy Naláczi Farkas urnál Kolozsvártt. 

(B41) 

pittmar R. gyárából valól 
WVoderateur és Argemt 

Hzmpalá 

s ahoz való mafinál
t lámpaolaj, 

továbbá mindenféle iró- a 

Nürnbergi áruk és füszer- 

abb áron szolgáltatnak Kolozs
vártt 

kereskedésében. 

runk oct. 29-ik számjaiban kö
zhirré tétetett, hogy 

ahoz tartozó jószágaiban a re
galék folyó év 

1862-ik év január 1-ső napját
ól kezdve 

az, ugy törvénytelennek nyil
vánitja; mert a- 

kkel ellátott, be is táblázott kötlevél melle
tt 

birja is. Ennélfogva alólirt
 innepélyes óvást teszen 

n mind a helytelen hirdeté
s ellen, figyelmeztetvén m

inden- 

HHaszombér. 

TS40. 
1844. 

99 

Magyar 

. g, 

levő asztali-, theázó-, 

OLY 

sv 
3) A legujabb és legj 

Mocsi eladó. 
Stadler Frigyes urnál, 

(2-83) 

haszonbérbe fognak 

860 ápr. 24-étől fogva azo
n Re- 

dni, s a haszonbérbe venni szán- 

zni kerülje. 

lis aeri incisis. 

szántóföld; 140 veder bort term
ő 

1es) 
s rövid időn a kihasitás is me 

vezetékkel s némely 

2 frt 50 kr., kötve 3 frt. 

99 

99 

az 1848-dik évi törvényhozás és az orsz 

nyomán kéziköuyvül irta Ökrös
s Bálint. 

A Király : 

nDELV TÉRKEPE 
alkotmányos felosztás szerint. 

oskolai maszmálatr
a. 

obb kútfök szerint tervezte és köre
 rajzolta Elekes Ferencz. 

praecipue hungaricam, cum III Ta
bu- 

ra 6 frt. 

Erdélyország nagyfejedelemsé- 

gének ujabb országgyülési 
vég- (Carolus Szász 

zései (Articuli noveliare
s 

1744-1811 magyarositotta 
s egy 

külön jegyzetekkel 

világositotta dálnoki Incze József
. Ára 

sűraoÁáos 
könyvárusmaál Moozsvártt k

apható: 

Erdély története 1848-49.ben. 
Trta Kővári László. Ára 2 frt. 

Országgyülési törvényezikkelyek 
EIszG. evi 

S0. 

doos nnld ft — , 

a .GIo 30 99 

félvben. 
e. e 

polgári magánjosg 
ágbirói tanácskozmány módositásai 

Ára 3 frt. 

99 9 

hágón inneni rész 

Kiadja STEIN JÁNOS. 

Ára szépen szinelve 2 frt 50 kr. Egészbe vászonra huzva 3 frt 40 kr. 

Egészbe vászonra huzva négy
 s 

Erdélyi Vinzeum-egylet évkönyvei 
I-s0 kötetének 3-dik s utols

ó füzete. 

zeletbe 4 Irt 10 kr. o. é. 

ra 1 forint o. ért. 

Az egész kötetnek ára 1 frt 70 kr. 

Erdélyi képes naptár 
1862-dik évre. Ára 25 kr. Hirsch Ignácz. 

Ideiglenes törvénykezési s
zabá- Erdélyhoni jogtudomá

ny, irta Dó- 

hevü terjedelmes bükkös erdeje Íyok, az országgyülés által elfoga Zea Élek jogtudor. Első könyv- Er
- 

vorés lészen 1861-ik évi erdele dott szöveg szsrint, 40, 60 és 80 kr. délyhoni közjogtan. ásodik 

18 Endes Miklós urnál, és Kolozs- kiadásokban. 
könyv Magyar magán-jog

tan. 

Introductio in artem Diplomaticam Harmadik könyv: Magyar per
tan 

A három kötet ára 6 frt o. é 

(Vajda László) Az erdélyi 
polgári 

magános törvény- 5 kötet. 
4 frt. 

de Szemeria) Syloge 

tractatum aliorumdue a
ctorum publi- 

diaeta- 
x 

historiam et argumenta D. Dip- 
corum 

mény kötésben ára 2 frt. - 

mennel F. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 7 4 sz.) 

lomatis Leopoldin resol
utionis item duas 

Alvincziana vocatur illustrantium. Ke- 


